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Demande de Proposition
W6399-17JB52/A

Entraînement à l’intention des parachutistes occasionnels

Modification #001 de la demande d’offre à commande

La présente modification vise à répondre à des questions de l’industrie et à apporter des changements au 
Barème de prix.

---------------------------------------------------------------------------------

Question no 1 : Avons-nous une explication précise des quinze exigences du Barème de prix 
(Pièce jointe 1 de la Partie 3?)

Réponse no 1: Pour plus de précisions, voir le texte ci-dessous et les renvois à l’EDT :

Barème de prix – Articles.

1. Permettre aux gens sans expérience d’obtenir un cours de Premier saut en Progression Assistée de 
Chute libre (PAC) (Réf. Annexe A, 6.2.1) 

2. Permettre aux parachutistes entrainés sur un système de déploiement à extraction à ressort avec 
poignée câble d’être converti au déploiement par extracteur souple de fond de sac (Réf. Annexe 
A,  6.2.2) 

3. Tout parachutiste n'ayant effectué aucun saut au cours d’un certain nombre de jours doit effectuer 
un saut de vérification avec un instructeur avant de pouvoir reprendre la chute libre solo. (Réf. 
Annexe A, 6.2.3) 

4. Offrir de l’entrainement individuel et de groupe en pilotage sous voilure (réf. Annexe A,  6.2.5) 
5. Tout instructeur tandem n’ayant effectué aucun saut au cours d’un certain nombre de jours doit 

effectuer un saut de vérification avec un examinateur avant de pouvoir reprendre la chute libre en 
tandem. 

6. Offrir à un parachutiste sans équipement, tous les items nécessaires pour effectuer un saut en 
chute libre (Réf. Annexe A, 7.1.1) 

7. Offrir à un instructeur tandem sans équipement, tous les items nécessaires pour effectuer un saut 
en chute libre (Réf. Annexe A, 7.1.2) 

8. Offrir le pliage de parachute (Réf. Annexe A,  10.2) 
9. Offrir le pliage de parachute tandem (Réf. Annexe A, 10.2) 
10. Permettre à un individu d’effectuer un saut à altitudes variées 
11. Permettre à un duo tandem d’effectuer un saut 
12. Permettre l’utilisation d’un avion en exclusivité 
13. Permettre l’emploi d’un entraineur / instructeur / chef largeur  
14. Offrir l’accréditation de brevets d’entraineur niveau 1 de l’ACPS (Réf. Annexe A, 10.3.1) 
15. Offrir l’accréditation de brevets d’entraineur niveau 2 de l’ACPS 
16. Offrir l’accréditation de brevets d’instructeur radio (Réf. Annexe A, 10.3.1) 
17. Offrir l’accréditation de brevets d’instructeur en classe 
18. Offrir l’accréditation de brevets d’instructeur de progression assistée en chute libre 
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Question no 2 : Pouvez-vous expliquer qu’elle est la différence entre la période initiale de l’offre à 
commandes et l’Année 1, l’Année 2 et l’Année 3? Aussi, est-ce que les taxes sont comprises dans 
le Barème de prix?

Réponse no 2 : La période initiale de l’offre à commandes représente une période de trois ans débutant à 
la date d’émission de l’offre à commandes. Les autres années indiquées représentent les années 
OPTIONNELLES qui, conformément au document d’invitation, ne seront exercées que si le Canada le 
requiert. Voir la section 1.2 de la DP, et la Partie 7, article 7.4 Durée de l’offre à commandes. Pour ce qui 
est des taxes, voir la Partie 3, Section II, et la Partie 4, Article 4.1.2.

Question no 3: Si nous avons des questions précises au sujet de l’une des exigences, serez-vous 
la personne qui nous répondra?

Réponse # 3: Oui.

-----------------------------------------------------------------------------

Modification du document Demande d'offre à commandes :

1) La pièce jointe 1 à l'annexe des prix de la partie 3, est supprimée dans sa totalité et remplacée par:

‘Attachment 1 to Part 3 Pricing Schedule (AMD001)’ 

TOUS LES AUTRES TERMES ET CONDITIONS DEMEURENT INCHANGÉS


